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Kassa közbiztonsága.
Kassa, junius 26.

A Kassán sűrűn ismétlődő betö­
rések, lopások és egyéb bűnök tette­
sei vigan élvezik a szabadságot, nagy 
kárára a vagyonában és testi épségé­
ben veszélyezett társadalomnak. Két 
hónap óta alig múlik el nap, hogy 
a rendőrség hivatalos jelentése ne 
konstatálná, hogy itt, vagy ott betö­
rés történt, a tettes azonban ismeret­
len. Nos ez az állapot tűrhetetlen.

Tiszteljük a rendőrség tehetségét, 
munkakedvét, ügyességét, mégis azt 
mondjuk, hogy a kassai rendőrség 
ez idő szerint tehetetlen és ez okból 
sürgősen segíteni kell a dolgon.

A rendőrség tehetetlensége több 
dologban talál magyarázatot. Először 
is a bűnügyi osztály túl van hal­
mozva munkával, másodszor pedig a 
rendőri nyomozat megejtésére a rend­
őrség nem rendelkezik sem ügyes 
rendőr-legénységgel, sem kipróbált 
ügyességű detektív osztálylyal. Kas­
sán a detektív — polgári ruhába öl­
tözött rendőr. Sem fizetése, sem szol­
gálati viszonya nem olyan, hogy in­
telligens embert foglalkoztathatna.

A detektív szerepe a bűnügyi nyo- 
mozatoknál kezdődik és a tettes ki­
derítésében kimerül. A kassai polgári 
rendőr azonban szolgálatot teljesít a 
rendőri tevékenység minden ágában, 
kávéházakat ellenőriz, kéjnőket üldöz, 
vitás cselédügyekben teljesít helyszíni 
nyomozást, kivándorlókkal bíbelődik, 
szerencsétlenségek, balesetek, öngyil­
kosságoknál aszisztál a kiküldött rend­
őrtisztnek s azonkívül ki tudja felso­
rolni mind azt a sokféle munkát, 
melylyel naponta elhalmozzák.

A sokoldalú elfoglaltság közepette 
legkevesebb ideje jut a bűnügyi nyo­
mozások foganatosítására. Nincs al­
kalma a gyanús személyeket megfi­
gyelni, nincs alkalma a kétes hirii 
emberek találkozó helyén vizsgálatot 
folytatni, nem ambicionálhatja, hogy 
alaposabb utánjárást szenteljen vala­
mely bűnügynek, tehát hivatásának, 
rendeltetésének leglényegesebb oldalát 
elhanyagolni kénytelen.

A kassai rendőrség, ha jól tudjuk 
öt vagy hat polgári rendőrrel rendel­
kezik. Törekvő emberek, akik kisebb 
rendőri munkára fölötte alkalmatosak, 
ámde nagyobb és bonyolultabb bűn­
ügyek kiderítésére sem elegendő el­
méleti tudással, sem szükséges gya­
korlattal, nem bírnak. Nem is köve­
telheti tőlük senki, hogy a fővárosi

i detektív tudásával egyenrangú legyen 
képességük. Azért a fizetésért amit 
kapnak, eleget produkálnak, sőt töb­
bet nyújtanak, amennyit a minimáli­
san díjazott egyének nyújtani szoktak.

Ha már most tekintetbe vesszük, 
hogy kis fizetésük mellett, nyugdíj­
jal sem bírnak, valóban érthetővé vá­
lik, mi oka annak, hogy Kassán az 
elkövetett lopások, betörések tettesei 
túlnyomó százalékban ismeretlenül 
maradnak.

Már ezelőtt két esztendővel a 
kassai kir. ügyészség megütközéssel 
jelentette a város közigazgatási bi- 

I zottságának, hogy a rendőrség nyo- 
I mozati sikerei nem állnak arányban 
I a megtörtént bűnesetekkel. A köz- 
I igazgatási bizottság tehát már 2 év 
I óta hivatalos illetékes tényező pana- 
I szából ismeri a kassai siralmas köz- 
I biztonsági állapotokat. Mi azt valljuk, 
j hogy ez az állapot már régebb ke- 
! letii. Szinte egy időbe vág a város 

fejlődésével. Kassa népessége, terje­
delme, az utóbbi 1 évtizedben ugya­
nis lényegesen változott, a rendőrség 
állapota ma is abban a stádiumban 
leledzik, mint amikor még petroleum 
lámpással világították az utcát.

Ezt azonban nem elegendő egy­
szerűen konstatálni. Tenni kell, még 
pedig sürgősen, ezt parancsolja a pol­
gárság egyetemes érdeke. Addig is, 
mig a rendőrség újjászervezése meg­
történik, végét kell vetni a kassai 
betörőbanda garázdálkodásának. A do­
log sokkal komolyabb, semmint a 
városnak joga volna áldozattól visz- 
szariadni.- Kérjen a város Budapest 
detektivkarából néhány hónapra 3—4 
ügyes embert. Ezek feladata legyen 
a nyomozást vezető rendőrkapitány 
segítségére lenni. Ha 3—4 fővárosi 
tapasztalt detektív munkához lát, ala­
posan kiirtja Kassáról a gyanús és 
veszélyes egzisztenciákat.

Költségbe kerül a főváros detek­
tívek foglalkoztatása Kassán, de ne­
künk megéri. Elvégre a polgárság, ha 
hűségesen fizeti a városi terheket, ha 
eleget tesz polgári kötelességének, 
joggal elvárhatja, hogy a város tegye 
meg kötelességét, mikor a polgárok 
vagyonáról, közbiztonságáról van szó.

rúg. Ezt a hiányt egyrészről a vagyonnak 
kamatoztatása által előidézett bevételcsökke­
nés okozta, mely a 4 és felszázalékos ér­
tékpapírok kisorsolásából keletkezett, más­
részt és főleg a kiadásoknak a nyugdijteher 
szaporodásával összefüggő emelkedéséből 
eredt. A hiány felfedezésére az igazgatóság 
a kereskedelemügyi miniszter engedélyével 
megfelelő összegű előleget bocsátott ren­
delkezésére.

A kassa—oderbergi nyugdíjinté­
zete. A cs. és kir. szab. kassa—oderbergi 
vasút hivatalnokai, altisztéi és szolgái nyug­
díjintézetének 1906. évi december 31-én 
mutatkozó állása szerint az alap bevételei j 
527.585 korona 58 fillért, kiadásai pedig i 
J06.363 korona 72 fillért tettek, úgy hogy [ 
a kezelési hiány 78.778 korona 14 fillérre '

Ä katonai büntető
perrendtartás.

Elakadt a reform.

Ki a hibás ?
Alig hisszük, hogy lehetne valaki, aki 

kétségbe vonhatná a katonai büntető per- 
rendtartás reformjának sürgős szükségét. 
Minden illetékes testület, a kormányok, a 
parlamentek, a delegációk, meg vannak 
győződve róla, hogy a most érvényben levő 
katonai perrendtartás a maga elavult, töké­
letlen, embertelen mivoltában már rég meg­
érett arra, hogy teljesen sutba dobják és 
ol büntetőeljárással helyettesítsék, mely te­
kintettel van a modern büntetőeljárások 
vívmányaira.

A magyar-osztrák hadsereg katonai 
igazságszolgáltatásánál elmaradottabb mos­
tanában nincs az egész világon. Még azok­
ban az államokban is, melyeknek elmara­
dottságára ijesztő példaképp szoktunk hi­
vatkozni, Szerbiában, Bulgáriában, Romániá­
ban, sőt Oroszországban is már régen meg­
van a humánus és a modern igazságszol­
gáltatás elveit megvalósító katonai büntető 
perrendtartás. Minálunk azonban még egyre 
késik, bár mindenki régóta sürgeti.

Már tavaly decemberben Schönaich kö­
zös hadügyminiszter kijelentette az osztrák 
delegáció költségvetési bizottságában, hogy 
a közös hadügyminisztérium mar 1906 má­
jusában az uj katonai perrendtartás terve­
zetét megküldötte a magyar és az osztrák 
kormánynak. Ez a tervezet, Schönaich állí­
tása szerint, a közös hadügyminisztérium és 
a két kormány megállapodásának eredmé­
nye volt és még csak a bíráskodás nyelvé­
nek megállapításáról volt szó. A hadügy­
miniszter azt is kijelentette, hogy már 19Ó6 
augusztusában mindkét kormánynak javas­
latokat küldött a nyelvkérdés dolgában, oly­
képpen, hogy Ausztriában a vádlott anya­
nyelve, Magyarországban pedig a magyar 
államnyelv jusson érvényre.

Azóta a katonai büntetőperrendtartás 
ügyében semmi sem történt, vagy legalább 
is olyasmi nem, a miről a nyilvánosság tu­
domást szerezhetett volna. Figyelemreméltó, 
hogy a legutóbbi osztrák trónbeszed már 
egy szóval sem emlékezik meg a katonai 
perrendtartásról, holott a régebbi trónbeszé- 
dek valamennyien sürgős szükségletnek 
mondották egy modern büntető perrendtar­
tás létesítését.

Remélhetően ez a mellőzés nem jelenti 
azt, hogy a reform dolgát elodázzák. Ötven 
éve vajúdik már ez az ügy és legfőbb ideje 
volna, hogy a Mária Terézia korából való 
katonai perrendtartás ne éktelenkedjék többe 
a modern törvények között.
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Ä kiegyezési tárgyalások.
if. oktal.

A szekrényben levő összes irományok, I tunk e vagy sem, a vita eldöntését a kö- 
cLLLi.. eltűntek a készpénzzel ! zönségre bízzuk. HangsulyozzuK azonban,

hogy az igazság megallapitasa volt célunk.j váltók, szerződések eltűntek a készpénzzel 
együtt. A rendőrség a hid előtt látható em­
beri lábnyomokról gipszlenyomatot készített. 
A bűnügyi osztály hir szerint jó nyomra 
jutott s talán rövidesen elcsípi a betörőket. 

A vasszekrény vésővel való kibontása 
tatására. A tárgyalásokon magyar részről gyakorlott és ügyes kezekre vall. A betö-
Qvtprpnvl Pnnnvli's és Mezőssv államtitká- rg)j nagystílű gonosztevők lehetnek.

Wekerle Sándor dr. miniszterelnök, 
Kossuth Ferenc kereskedelmi és Darányi 
földmivelésügyi miniszter Julius 1-én hétfőn 
utazik Becsbe a kiegyezési tárgyalások foly-

Szterényi, Popovics és Mezőssy államtitká­
rok is részt fognak venni. Már a tárgya­
lások folytatását megelőzőleg megindult újra 
az intriKálás az osztrák sajtóban. Egyes 
osztrák lapok hangulatkeltésre szánt tudó­
sításokban a helyzetnek teljesen ferde képét 
adják és az eddigi tárgyalások részleteiről ha­
mis adatokat közölnek. Kormánykörökben 
meglehetős várakozással néznek a jövő hét 
elején kezdődő újabb kiegyezési tárgyalások 
elé. Az osztrák kormány köréből eredő hír­
adások azt is hangoztatják, hogy Julius fo­
lyamán előreláthatólag létrejön a megegyezés.

A magyar kormány a tárgyalások je­
lenlegi állásának részletkérdéséit szigorúan 
titkon tartja, egyes kiszivárgó hírek csak 
osztrák forrásból erednek s igy azokat óva­
tosan kell fogadni.

Bécsi forrásból mutatnak rá az újra

ÚJDONSÁGOK.
Akrobaták.

Nagyon szeretem ezt az ügyes és a 
szó szoros értelmében talpraesett népet: az 
akrobatákat. Tudok lelkesen tapsolni a mu­
tatványaiknak és megbecsülöm a fáradtsá­
gukat, mellyel véghezvisznek egy-egy haj­
meresztő, sokszor a lehetetlenséggel határos 
produkciót.

A lehetlennel határos: ez az ő zsáne­
rűk, szűk kis területecske csupán, ami ren­
delkezésükre áll, de mennél szükebb annál 
nehezebb meghódítani, elszakítani a mesgyés

kezdődő tárgyalások küszöbén arra, hogy ■ szomSzédtól: a lehetetlentől. Minden egyes
mindkét állam kormányai a parlamenti pár­
tok vezető egyéniségeit a legutóbbi tárgya­
lások óta informálták arról, hogy a két ál­
lam közt a kormányok 1917-ig terjedő, tehát 
„rövid lejáratú“ szerződést kötnek. Ez a 
híradás sokat magyaráz meg. Magyarorszá­
gon ugyanis nem volt szükség a parlament 
vezérlérfiainak ilyen irányú informálására, 
mert a magyar parlament minden mérvadó 
tényezője eleve egyetértett a magyar kor­
mánynyal abban, hogy csak 1917 ig terjedő 
kiegyezést lehet kötni. Ha tehát a bécsi hí­
rek ilyen informáló, vagy éppen puhító meg­
beszélésekről számolnak be, ezzel azt ad­
jak hirül, hogy az osztrák kormány folytat 
a maga pártjai körében az 1917-ig terjedő 
kiegyezés érdekében felvilágosító és puhító 
célzatú tárgyalásokat.

Hz ellopott Wertheim-kassza.
A Hernád fenekén megtalálták.

A betörők nyomában ?
A Bállá és Fodor parkettgyár kárára 

elkövetett betörés ügyében tegnapig a rend­
őri nyomozat annyi sikerrel járt, hogy a 
kasszát feltalálták a Hernád-malomárok 
fenekén.

Kolosváry és Káta detektívek tegnap 
reggel a gyár helyiség iroda ablakjánál mu­
tatkozó nyomokat nagy figyelemmel tovább 
kutatták. A nyom több helyütt a köves 
utón elveszett, a hézagokat ezután kombi­
nációval egészítették ki. így jutottak el a 
Pogány-utcán a Malom-téren és a vágóhíd 
felé vezető ut mentén fekvő őrház mellett 
az állatvásár-térig.

A. Hernád-malomárok partját átkutatta 
a Répászky-íéle telek csukott hidjánál, a 
hídfőn horzsolásokat, ütődést, a szögeknél 
fenyes felületet vettek észre, amiből arra 
következtettek, hogy a nehéz pénzszekrényt 
ide szállították a betörők. Még pedig a csu­
kott hid ajtajának felfeszitése után; ezt a 
feltevést az elromlott zár megerősítette. Erre 
a pénzszekrényt kutatni kezdték a Hernád- 
ban. A hídtól mintegy 300 lépésnyire meg 
is találták a 3 mázsa súlyú vasszekrényt. 
A betörők a szekrényt a hídról dobták a 
folyóba s idáig sodorta le a sebes viz sodra.

A nehéz pénzszekrény kiemelése nagy 
fáradságba került. A szekrény vasajtaja vé­
sőkkel volt feltörve. Az ajtó páncélját ki­
fúrták, majd vésőkkel lehasitották az ajtót. 
Eleinte robbantani akarták, erre vall, hogy 
az ajtó részeibe puskaporral telt papírdara­
bokat gyömöszöltek. De úgy látszik attól 
tartottak, hogy a nagy dörrenés elárulja 
munkájukat, vésővel szakították ki a vas­
ajtót.

újabb mutatvány, mely alapjában vagy ösz- 
szetételében eddig még nem produkált i 
„kunszt“, olyan mint egy sarkvidékén fel- | 
fedezett és elfoglalt arasznyi földecske, mely - 
szorosan ékelődik belé az örökös jégvégte- i 
lenbe, a halálos fagyba. Környöskörül pusz­
tító, öldöklő jégmező, mely csalóka fehér 
hóleple alatt gyilkos örvényeket, alattomos 
szakadékokat rejteget. Egyedül az a da­
rabka szilárd föld megbízható, de ahhoz is 
csak a veszélyes jégmezőn keresztül visz 
az ut. A felfedező neve ismertté lesz, ju­
talma talán busás jövedelem, de utazásá­
ban magára van hagyatva és senki sem 
jár a kezére, mig egymaga küzd a lépten- 

I nyomon leselkedő halálos veszedelem ellen. 
Ha elbukik egy szánakozó mosoly, vagy 
legfeljebb a névtelen hősök féldicsősége ki­
séri a feledésbe.

Ilyeneknek nézem én az akrobatákat is. 
Életük örökös küzdés a természet erői ellen, 
hogy sikerüljön tőlük kicsikarni egy a lehe­
tetlennel határos, talpalatnyi helyecskét a 
maguk számára, mely megélhetést nyújt 
nekik. Sokat nem is a megélhetés gondja 
sarkal céltudatos küzdésre, hanem valami 
öszönszerü erő, mely némelyeket a gőzgép, 
másokat a telefon feltalálásához vezetett el. 
Ők csak addig jutnak el, hogy felfedeznek 
egy pontot, melyen a lengő sodrony bizto­
san lábuk alatt marad, kitapasztalják annak 
a módját, hogy a levegőbe dobott tárgy 
dacolva a föld végtelen vonzóerejével, az ő 
kis erejüknek engedelmeskedjék vagy saját 
maguk kacérkodnak hajmeresztő halálugrá­
sokban ama rettenetes erővel, mely mint a 
földnek két kinyújtott karja igyekszik őket 
halálos ölelésre magához vonzani

Az akrobata mutatványok az emberi 
ész és élelmes ügyesség játékai. Olyanok 
mint a karrikaturák. Találóan jelenítik meg 
a „teremtés koronájának" felsőbbségét a 
természeti erők felett, de mégsem azzal a 
méltósággal, mellyel az arcképfestő művé­
szete adja vissza az emberi arc kifejező 
vonásait. Ők torzképeket adnak, de a torz- 
képrajzolás is művészet és megbecsülendő 
tehetséget feltételez. Kráter.

— A főispán Szikszón. Szalav László 
főispán ma délben hivatalos ügyben Szik­
szóra utazott.

— Városi közgyűlés. Kassa város 
törvényhatósági bizottsága holnapután tartja 
meg a junius havi közgyűlést, melynek 
programmján több fontos gazdasági ügy 
szerepel.

— Humorka. A Felvidéki Újság több 
rendbeli súlyos humorka elkövetése után 
tegnap néhány kenetteljes sort lapunknak 
szentel. A kicsike ködös értelmű körmon­
datokat firkált össze rólunk, „a Napló szel­
lemeskedésre képtelen“ címmel. Azt, hogy 
a fiatal sajtócsemetével szellemesen bán-

Ezt' pedig elértük, bizonyság reá a 16 na­
pos sajtócsemete feljajdulása. Végül restel- 
kedés nélkül bevalljuk, hogy agysorva- 
dásos szellemi termékek megértésére 
képtelenek vagyunk, igy a humorka 
tartalmára — címétől eltekintve — nem 
lehet felelnünk, ellenben a humorka szer­
zőjének ideje korán ajánljuk a következő 
neveket: Frimm, Schvartzer, Niedermann. 
Barátilag intjük siessen 1

— Csak lassan, lassan . . . Egy hely­
beli laptársunk tegnap erősen sürgeti a fo­
gyasztási adóhivatali igazgatói állás betölté­
sét és noha nem rég egy kassai fiskális 
személyében vélte felfedezni erre az állásra 
a legalkalmatosabb egyéniséget, most már 
más véleményen van, a fogyasztási adóhi­
vatal igazgatói teendőit a tanács hatáskörébe 
utalandónak mondja, egy ötödik tanácsosi 
állás szervezésével. Miután egy gyékényre 
sok mindenféle elfér, ugyanazon cikk kere­
tében a fűszámvevőt is biztatja, hogy vo­
nuljon vissza. Véleményünk szerint a város 
a fogyasztási adó hivatalvezetésének kérdé­
sében nem tehet elhamarkodott lépést. Tud­
valévőén a polgármester joga, hogy kijelölje 
a személyt, akivel a fogyasztási adóhivatal 
igazgatói állására szerződést köt s a köz­
gyűlés dolga ezt jóváhagyni. Ez idő szerint 
a polgármester ezzel a jogával még nem akar 
élni, mert többféle kombináció merült fel a 
város jövedelmére oly fontos kihatású állás 
ügyét illetőleg. Nevezetesen a kassai korcsmá- 
rosok is erős mozgalmat indítottak a fo­
gyasztási adókezelés megszerzése végett. A 
polgármester helyesen cselekszik tehát, mi­
kor az ügy elintézésével vár egy ideig. 
Hosszú időről szó sem lehet, a kérdésnek 
egy-két hónapon beiül el kell dőlni, addig 
nyugodtak lehetnének a nyugtalankudók.

— Nincs holt szezon. A színház ka­
puinak bezárása után egy kis ideig szóra­
kozásban nagy volt a hiány, most azonban 
csőriül szakadt ránk az áldás, válogatha­
tunk tetszés szerint a különféle mulatsá­
gokban. Az erzsébet-téri cirkuszban nem­
zetközi birkózások folynak, tőszomszédsá­
gában pedig ma kezdi meg működését a 
mozgófényképes színház. A ligeti kioszkban 
pedig esténkint a fővárosi Nemzetközi Mu­
lató kitűnő programmja szórakoztatja a kö­
zönséget. Tessék válogatni a három közül 
tisztelt szalmaözvegy urak!

— Betörés a polgári uszodába. Ma 
hajnali 5 órakor Reiter György tulajdonát 
képező, a Hernád-soron levő uszodában be­
törés történt. Az ismeretlen tettes (ezt már 
megszoktuk!) felfeszitette az uszoda zárát s 
igy jutott be a magas kerítéssel övezett he­
lyiségbe. Első dolga volt, hogy a bejáratnál 
levő pénztár lakatját feltörje. A pénztárból 
22 koronát lopott el. Innen a raktár helyi­
ségbe ment s a zár letörése után 10 úszó­
nadrágot, ugyanannyi lepedőt vitt el. Mikor 
prédáját már magához vette, akkor nyitott 
be az uszodába. Reiter György egyik la­
kója Bessenyei Mihály, hogy az uszodában 
alvó Jóska nevű szolgát felköltse. A betörő, 
abban a pillanatban, amint a belépő férfit 
észrevette, egy ügyes szökéssel a kerítésnél 
termett, azon átvetette magát és a Hernád- 
soron a Kossuth Lajos-utca fele futásnak 
eredt. Mig Bessenyey Mihály a nagy kapu 
felnyitásával bíbelődött, hogy a betörő után 
vesse magát, addig az uszoda fosztogatója 
eltűnt. Reiter György a betörésről jelentést 
tett a rendőrségnek, mely a nyomozatot eb­
ben az ügyben is elrendelte.

— A nagy válópör. A genfi törvény­
szék előtt végre-valahára megkezdődött 
Wölfling Lipót válókeresetének tárgyalása. 
Nagy közönség jelent meg, hogy az egy­
kori főherceget és vegetáriánus nejét, de

ö-' v . *
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nagy volt a csalódás: egyikük se jött el a 
tárgyalásra. A felperes férj jogi képviselője 
Lachenal genfi ügyvéd kíméletlenül feltárta 
a boldognak hitt házasélet minden rejtett 
titkát. Elmondta, hogy nemsokára az es­
küvő után Wölfling Lipót életét megkeserí­
tette nejének vegetariánussága ; az asszony 
túlságosan elhanyagolta magát, öltözködése 
lompos volt s ezzel az udvari pompához szokott j 
férjét elidegenítette ; s ehhez járult még az is, 
hogy Adamovich Vilma perlekedő lett és félté- | 
kenységével üldözte Wöltlinget. Az asszony I 
néha hetekig duzzogott és hogy megbosz- í 
szántsa urát, magához vette két húgát, akik 
meg jobban ingerelték Adamovich Vilmát 
férjé ellen. Elbeszélte Lachenal, hogy egy 
nap felkereste őt Geniben Wölfling Lipót és 
tanácsot kért; az egykori főherceg olyan 
volt, mint valami vad ember. Sietett vele a 
fodrászhoz, lenyiratta lengő hosszú, nem 
ápolt haját, torzonborz szakállát. Ezért az­
tán Adamovich Vilma nagy patáliát csapott 
lérjének. Ekkor következett be a vállás ; a 
a házasfelek azvntul még egyszer találkoz­
tak, a békítő kísérletkor, de Wölfling tudni | 
se akart többé nejéről, Adamovich Vilma . 
pedig készségesen beleegyezett a válópör ; 
megindításába, még sem volt hajlandó elfő- ; 
gadni az idézést a törvényszéki tárgyalásra j 
később. Lachenal temérdek tanút jelentett ! 
be, akik igazolni tudják, hogy Adamovich j 
Vilma pokollá tette Wölfling házaséletét. A j 
tárgyalás ma is folyik.

Magyar rajzolók országos nagy- j 
gyűlése köti le a főváros szakköreinek figyel­
mét. A nagygyűlés rendezősége már hetek 
óta állandó permanenciában van, hogy a 
tárgyalás alá bocsátandó hatalmas anyagot 
feldolgozza és az ország minden részét el­
lássa értesítésekkel és felvilágosításokkal. A 
tárgysorozat felölel mindent, ami a rajzoló 
világot akár szociális, akár társadalmi oldal­
ról érinthet, még pedig a következőkben :
1. Magyar rajzolók, egyesülete és szövetsége ; 
a társadalmi egyesülés és a szociális érde­
kek kivivására és megvédésére alakítandó 
szövetség. 2. A rajzolók jogviszonyainak 
törvényes utón való rendezése. 3. Állandó . 
rendszeres és kölcsönösen kötelező állás­
közvetítő és nyilvántartó létesítése. 4. Épí­
tészeti körkérdések. A nagygyűlés helyéül 
a Kir. József Műegyetem kerti nagytermét ' 
sikerült megnyerni s az előkészítő bizottság 
a vidéki kartársak részére kedvezményes 
vasúti jegyről már gondoskodott. A főváros 
rajzoló vilaga szakmára való tekintet nélkül 
tömörült, a vidéki kartársak pedig! egy-egy 
nagyobb város köré csoportosulva képvisel­
tetik magukat. Úgy egyéni, mint csoportos 
csatlakozás pontos cim bejelentésével az 
előkészítő bizottsághoz : Építési és Műszaki 
rajzolók Országos Egyesületének, Rákóczi-ut 
30. sz. 1. emelet 7. intézendők lehető rö­
vid utón.

Gyenge vásár. Ma tartották meg 
Kassán a nyári országos vásárt. A Fő-ut­
cán és az Erzsébet-téren felállított sátrak 
körül azonban alig volt egy kis élénkség.
H vidéki közönségét az aratásra való ké­
szülődés foglalta el, igy alig volt ma Kas­
sán vidéki ember. A kereskedők körében, 
kik a mai vásártól élénk forgalmat remél­
tek, természetesen nagy volt a csalódás.

Az ügyvéd ur siet. A Magyar Hír­
lap írja a következő apróságot: Fényes 
Samu dr., az egyszemélyben politikus, kri- 
minaiista és szinmüiró, Kassáról érkező jó 
barátait várta. Felkészülődött, hogy kimegy 
elibéjük a keleti pályaudvarra. Már kezében 
volt a kalapja, meg a botja, mikor meg­
szólal az előszobában a csengő. A szoba­
lány kinyitja az ajtót és egy simára fésült 
hajú, kockás nadrágu fiatalember tart egye­
nesen az ügyvéd szobája felé.

Kopogtatás.
— Tessék!
— Fényes Samu doktor urat keresem.
— Én vagyok. Mivel szolgálhatok ?
— Váltóadósságból származó port in­

dítottak ellenem. A* doktor urat akarom 
megbízni a jogi képviselettel.

— Kérem. Vállalom. Mikor lesz a tár­
gyalás ?

A jövő hónap első hetében.
— Jó. Akkor szíveskedjék talán a hol­

napi nap folyamán idefáradni. Ma sietős a 
dolgom, nem érek rá önnel értekezni.

Nem használt a figyelmeztetés. Az uj 
kliens kezdi összeszedegetni az iratait.

— De kérem, kedves uram, mondottam 
már, hogy most nincs időm. Majd holnap. 
Nem késünk el az ügygyei, legyen egészen 
nyugodt.

Nagyon röviden fogom elmondani 
a tényállást.

-- Értse meg már egyszer: el kell 
mennem, nem érek rá. Holnap nyugodtan 
el fogjuk intézni.

— Mégis nem tudhatnék meg már ma 
is valami bővebbet ?

Fényesnek elfogyott a türelme.
Bővebbet — a házmesternél! Zsuzsi, 

hozzon egy kocsit.
— A kassai társulat Brassóban. 

Komjáthy János kassai színigazgató társu­
lata e hét szombatján kezdi meg hat hétre 
terjedő nyári szezonját a brassói nyári szín­
körben. Az erősen nemzetiségi vidéken a 
kassai társulatot évről-évre fokozódó szere­
tettel és érdeklődéssel várja a közönség, j 
Szinte példátlan az a lelkesedés, melylyel a 
kassai színészek művészi tevékenységét a 
brassói közönség honorálja. Az igaz, hogy 
derék művészeink meg is érdemlik az érdeklő­
dést. Komjáthy János, erős magyar szeretetétől 
vezéreltetve a lehető legjobb előadásokat 
nyújtja, hogy a magyar kultúrának dicsősé­
get és elismerést szerezzen. A brassói szí­
nészet hire már Romániába is elhatott, s 
Komjáthy ez éven is ajánlatott kapott, hogy 
többi vendegszereplésre Bukarestbe vigye 
társulatát. Múlt éven a vendégszereplés ügye 
már teljesen el volt intézve, de akkor közbe 
jött a magyar konzul inzultálása s ezért a 
tervbe vett tournétól visszahúzódott Kom­
játhy. A brassói nyári évad programmját, a 
kassai szezon műsorának javából állította 
össze az igazgató s igy társulatunk erkölcsi 
és anyagi sikere biztosnak ígérkezik. A kas­
sai téli évad október elején nyílik meg.

— Az irodalom kilogrammokban. 
Egy francia kiadó több teljes kiadást ren­
dez francia iró müveiből. Alexandre Dumas 
269 regénye 17,000 oldalra terjed s negy­
ven kilót nyom. Viktor Hugó szellemi pro­
duktumainak összesége harminc kiló, Miche­
let csak huszonegy. Eszerint tehát a „leg­
súlyosabb'' Írók mindegyik közül Alexander 
Dnmas. Így lehet az eszmevilágot is latra 
vetni és lemérni grammokban, dekákban és 
kilogrammokban.

TÁVIRATOK ÉS TELEFON-JELENTÉSEK,
Fővárost tudósítónk telefon jelentése.

A képviselőhöz ülése.
Morvát hecc.

Budapest, junius 26.
A képviselőház mai ülésén Justh 

Gyula elnökölt.
Berlics horvát képviselő horvátul 

beszél a javaslat ellen. Majd horvát 
nyelvű határozati javaslatot terjeszt be.

Elnök kijelenti, hogy horvát 
nyelvű határozati javaslatot a ház­
szabályok értelmében nem lehet be­
adni, tehát nem is bocsáthatja sza­
vazás alá.

Popovics Dusán vitatja, hogy 
igenis a horvátoknak joguk van a 
horvát nyelvű határozati javaslatok 
beterjesztésére.

Ugrón Gábor szerint a horvátok­
nak joguk van horvátul szólni, de 
beadványt csak magyar nyelven ter­
jeszthetnek be.

Eközben a vita mind zajosabbá 
és hevesebbé válik; a horvátok a pa­
dokat ütik; Andrássy belügyminisz­
ter is közbekiált, hogy a horvátoknak 
nincs a horvát nyelvű beadványok­
hoz joguk.

Lorkovics, Babies képviselők 
heves hangon vitatják a horvát állás­
pont jogosságát.

A hangulat forrongó, erős kifeje­
zések röpködnek mindenfelé, a ta­
nácskozás lehetetlen.

Elnök az ülést fölfüggeszti.
Szünet után elnök bejelenti, hogy 

20 horvát képviselő névszerinti sza­
vazást kért.

Egy csomó horvát képviselő szó­
lal fel. A névszerinti szavazást hol­
napra halasztják.

Az ülés evvel véget ért.

Kihallgatások a királynál.
Bécs, junius 26.

Wekerle Sándor miniszterelnököt 
! ma a király hosszabb ideig tartó ki- 
I hallgatáson fogadta. Wekerle után 
i Pejacsevich horvát bán jelentkezett 

bucsukihallgatásra a királynál, ki a 
bán lemondását tudomásul vette. A 
királytól Wekerle a magyar házba 

j hajtatott, hol Rakodcay Sándort a 
j hétszemélyes tábla elnökét fogadta, 
j kinek báni kinevezése befejezett dolog.

A Lengyel—Polónyi-ügy.
Budapest, junius 26.

A rendőrség a Lengyel-Polónyi 
ügyben tett vallomások jegyzőkönyvét 
ma átszolgáltatta a vizsgálóbirónak.

Összetűzött vonatok.
Róma, junius 26.

Modena mellett két személvonat 
összeütközött; több ember meghalt,

; sokan megsebesültek.

Hirdetések.

Kassa leghíresebb, régi

Pék üzlete
állandó vevő körrel, napi 100 korona 
átlagos bevétellel, teljes üzem fel­
szereléssel, és boltberendezéssel, ked­
vező feltételek mellett azonnal átadó. 

Az üzletet jelenlegi tulajdonosa, 
más üzlet miatt adja át.
Tudakozódni lehet HERDICZKY 
o JÁNOS háztulajdonosnál, o

KASSA, Főutca 60. szám.
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Kassa szab. kir. város árvaszékétől. 

2906. sz. árv. 1907.

Árverési hirdetmény.
Kassa szab. kir. város árvaszéke 

ezennel közhírré teszi, hogy a kassai 
1074. sz. telekjegyzőkönyvben foglalt 
Uj-utca 2. szám alatt fekvő kk. 
Grieger Mária, Elza, Ferenc, Gyula, 
Anna és Róza tulajdonát képező ház 
ingatlanságot f. évi Julius hó 12-ik 
napjának d. e. 9 órakor az árvaszék 
hivatalos helyiségében 10120 korona 
kikiáltási árban nyilvános árverés alá 
bocsátja.

Az árverési feltételek a délelőtti 
órákban érdekeltek által az árvaszék 
hivatalos helyiségében megtekinthetők.

Kassa, 1907. évi junius hó 18-án 
tartott rendes árvaszéki üléséből.

Dr. Szentléleky Gyula s. k.
árvaszéki elnök.

I í I I

□ Rákóczi Li 
e n) 1 é h H ö i) y v.
Ezelőtt 1 kor., most 20 fill.
Címlapján II. Rákóczi Ferencz 
életnagysága képével (Lengyel 
Ede festőművésznek Abauj-Torna 
vármegye számára festett képe után i

Tartalom:
Ahol Rákóczi megpihen. Irta: Lengyel 

Menyhért. — Centum gradamina Hungáriáé 
contra Germanos. Irta: Kerekes György. 
Tegnap és ma Irta: Mihalik .József. — II. 
Rákóczi Ferenc emléke Kassán. Irta: Révész 
Kálmán. — Rákóczi Holesiczban. Irta: dr. 
Fényes Samu. — Rákóczi temetése Irta: 
Köves Károly. — Kassa meghódol II. Rákóczi 
Ferencznek. Irta Szabó Adorján. — A 
rodostói temetés. Irta: Telepy Marcel.

* !! 17 díszes illusztráció !! *
Kié T elendők:

ff"! Rákóczi képe. — A kassai dóm. — 
Zrínyi Ilona. — Rákóczi felesége. — Zrínyi 
Ilona aláírása. — Az egykori Ferenezrendi 
templom külseje és belseje, ahol a fejede­
lem imádkozni szokott volt. — A Rákóczi 
templom, melyet Báthori Zsófia épített, 
külső és belső képével. — Rákóczi két fia: 
József és György. — A fejedelem pecsétje.
— Bercsényi Miklós arcképe egykori fest­
mény utcán. — Bercsényiné Csáky Krisztina 
arcképe. — II. Rákóczi Ferencz Epitapliuma.
— II. Rákóczi Ferenc sarkofágja a székes- 
egyházi kriptában. — A kassai erődítés 
alaprajza és Kassa látképe 1617-ből.

Rákóczi emlékkönyv díszes kiállítású, 
kvart nagyság:, 40 oldal terjedelmű.

Ezelőtt I K, most 20
Kapható a NAPLÓ kiadóhivatalában.
Postán küldve 10 fillér postadijjal 

ára bélyegekben is beküldhe
több. Az 

hető.
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KASSAI NÉPBANK R T.
Fő-utca 22. szám I. emelet (saját ház.)
foglalkozik bankszakmába vágó összes ügyletekkel. — Betéteket ka­
matoztat betótkönyvecskék ellenében ós cheque-számlán adómentes

4»|0kal
a legelőnyösebb visszafizetési módozatok mellett. Váltókat, kisorsolt 
értékpapírokat leszámítol. Folyószámlahitelt engedélyez fedezet 
alapján. Értékpapírokat, külföldi pénznemeket vesz és elad. Szelvé­
nyeket díjtalanul vált be. — Felvilágosítások készséggel adatnak.

I
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BÁLLÁ MIHÁLY
mechanikus és villamos szerelő

Telefonszám: 372. KaSS3, fő-UtCS 51. SZ. Telefonnám: 672.

1896. év óta villanyos műszaki műhelyemet és 
raktáramat sikerült oly versenyképessé tenni, 
hogy bármely gyárral a házi távirda, távbe­
szélő, villámhárító ós villany világítási sze- 
o o relésben a versenyt felveszem. o o

Állandó nagy raktár villanyvilágitási csillá­
rok, távbeszélők, villamos csengők és orvosi 
villanyozó gépekben. Vidéki megrendelése­
ket azonnal és leggyorsabban készítek.
Minden munkámért 2 évi jótállást vállalok. 
Terveket ós költségvetést díjmentesen készítek.

i: :i;

GANZ-FfLE
villamossági részvénytársaság
kassai irodája: KAZINCZY FERENC-UTCA 4. sz. 1. em.
TELEFON: 328. (vagy: BARKÓCZY-UTCA 5.) TELEFON : 328,

Elvállalja bárminemű elektromos világítás és erőát­
viteli telepek és berendezések tervezését, kivitelét, 
azok szerelését, ellenőrzését, valamint meglevő be­
rendezések átszerkesztését, továbbá magánházak és 
lakások villanyvilágitási berendezését.Mindennemű, 
az elektromos telepek és magánosok részére szükséges 

világítási és szerelési anyagok elárusitása.

[ HALTENBERGER BELA
puhafestő, vegytisztító és gőzmosógyár Kassa.

1
LEGELŐNYÖSEBB

a függönyöket, szőnyegeket, ruhákat tisztítás vagy festés végett
a fürdőbe való utazás előtt küldeni he gyáramba, 
<> hogy azok a t, felek távolléte alatt rendbe hozassanak, o 

- A tisztítandó darabokat kívánatra háztól elhozatom. -

Teljes tisztelettel HALTENBERGER BÉLA
Felvételi üzletek: Kossuth Lajos-utca 3., Fő-utca Andrássy-palota.

Kiadó: Murányi József. Nyomatott VITÉZ A. UT. KASSA
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